EN: GUASHAGLOW - USER MANUAL

PRODUCT INTODUCTION

Parts overview
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Display screen

Machine casing

Switch / Mode button
Gear adjustment button
Scraping instrument board
Red light

USB charging port
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OPERATION METHOD

Press and hold the switch/Mode button for 2 seconds to enter the power on state. The indicator
board is on red Starting, temperature default 1, vibration default 0. Press the switch/mode key, select
the function, temperature and vibration switch in turn, at the corresponding function position, the
corresponding mode indicator will light up (temperature mode function indicator is red, vibration
mode function indicator is blue), adjust the gear through the gear key, vibration 0-9, temperature
gear 0-9. (1-3 is low grade, 4-6 is medium grade, 7-9 is high grade) Long press the gear key for 2
seconds to turn the red light off/on. Press and hold the switch/Mode button for 2 seconds to shut
down. Low voltage warning: The display blinks for 5 times and shuts down automatically. Display 8
flickers when charging, while display 8 lights up when full. Automatic shutdown after 30 minutes of
work.



Note: The product cannot be turned on when charging, and can only be turned on by unplugging the
power supply. Warning: The appliance has a hot surface, and people who are not sensitive to heat
must pay attention when using it,

PRODUCT USAGE DIAGRAM

In general, the order of use is head, neck, back (thoracic vertebrae,Lumbar vertebrae, sacra
vertebrae), thoracic abdomen, upper limbs, lower limbs.
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Shoulder massage
Back massage
Elbow massage
Abdominal massage
Leg massage

Head massage
Facial massage
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CONTRAINDICATION

1. Critical conditions, such as severe heart disease, kidney failure, cirrhosis of the liver, ascites,
complete do not use for severe edema.

2. People with highly sensitive or severe skin allergies are prohibited from contact skin diseases.

3. Do not use this product where there are lumps, ulcerations, macules and unexplained masses
on the body surface

4. People with bleeding tendencies, such as late diabetes, severe anemia, leukemia,a plastic
anemia and thrombolytic are strictly prohibited.



5. Low blood pressure, low blood sugar, excessive weakness and nervous tension, especially fear
of pain Do not use.

6. People who have been ill for a long time, are extremely weak, thin, and the skin has lost its
elasticity are strictly prohibited

7. ltis strictly prohibited to use the painful parts of acute sprains, wounds or fractures.

8. Over-thirst, over-hunger, over-drinking, drunkenness, over-fatigue, and over-staying up late
are severe Do not use.

9. Do not use the lower abdomen during menstruation; Prohibited for pregnant women.

10. It is prohibited for patients with skin perception disorders or those who are not sensitive to
heat.

11. This product should not be used by postoperative patients and those who have been fitted
with a pacemaker.

PRODUCT PRECAUTIONS AND SAFETY

1. Pay attention to the stone needle temperature when using, choose your own appropriate
temperature gear,The temperature acceptable to the skin shall prevail. Do not overheat to
prevent burns.

2. When the smell remains after use with essential oil, wipe the product with a clean wet cloth
to keep the product clean. Before giving it to others, 75% alcohol should be used for
disinfection to avoid infection.

3. Do not move the instrument by holding the power cord.

4. This product can not fall from a high altitude, impact, should be handled gently, careful
Fragile.

5. This machine is not waterproof, do not soak in water or water.

6. ltis strictly prohibited to use chemical solvents to clean the body, power supply and key cover
of the machine Board.

Note: This product cannot be used as a substitute for drugs or medical devices.

PRODUCT PARAMETERS

Product name: GUASHAGLOW
Product model: LSF-888
Rated input voltage: 5V
Rated input power: 5W

RECHARGEABLE BATTERY REMOVAL METHOD

e The battery must be removed from the appliance before it is discarded;
e The appliance must be powered off when the battery is removed;
e The battery should be disposed of safely.

1. The built-in rechargeable lithium battery of this product may pollute the environment When
discarding this product, please do not take it with general life The garbage should be put together and
the battery should be taken out.

2. Before decomposing the product and removing the lithium battery, be sure to turn off the power
or power off.



3. Take out the steps of the lithium battery, pry open the front and back covers of the main body, so
that the front and back covers are separated, cut the battery lead with scissors, and remove the
battery.

4. The removed lithium batteries should be disposed of safely and put into the battery recycling
center designated by the government, which is conducive to environmental protection.

INSTRUCTIONS FOR RECYCLING AND DISPOSAL:

This label means that the product cannot be disposed of as other household waste throughout the EU. To
prevent potential damage tothe environment or human health from uncontrolled waste disposal. Recycle
responsibly to promote the sustainable use of material resources. If youwant to return a used device, use the
drop-off and collection system, or contact the retailer from whom you bought the product. The retailer can

I accept the product for environmentally safe recycling.
c € A declaration by the manufacturer that the product complies with the requirements of the applicable EU
Directives.



SI: GUASHAGLOW - UPORABNISKI PRAVILNIK

NAVODILA ZA IZDELEK

Pregled delov

1.Zaslon zaslona

2.0hisje stroja

3.Stikalo / gumb za nacin delovanja
4.Gumb za nastavitev prestav
5.Plos¢a za strgalni instrument
6.Rdeca lucka

7.Prikljucek USB za polnjenje

NACIN DELOVANJA

Pritisnite in 2 sekundi drzite gumb za preklop/rezim, da preidete v stanje vklopa. Na indikatorski
ploscici se prizge rdeca luc Zacetek, privzeta temperatura 1, privzeta vibracija 0. Pritisnite tipko
stikala/nadin, izberite funkcijo, stikalo za temperaturo in vibracije po vrsti, na ustreznem polozaju
funkcije se prizge ustrezen indikator nacina (indikator funkcije nacina temperature je rde¢, indikator
funkcije nacina vibracij je moder), nastavite prestavo s tipko prestav, vibracije 0-9, temperatura
prestava 0-9. (1-3 je nizka stopnja, 4-6 je srednja stopnja, 7-9 je visoka stopnja) Za izklop/vklop rdece
luci dolgo pritiskajte tipko prestav za 2 sekundi. Za izklop pritisnite in za 2 sekundi pridrZite
stikalo/gumb za nacin delovanja. Opozorilo o nizki napetosti: Prikazovalnik petkrat utripa in se
samodejno izklopi. Prikazovalnik 8 utripa med polnjenjem, medtem ko se pri polni bateriji prizge.
Samodejni izklop po 30 minutah delovanja.

Opomba: lzdelka ni mogoce vklopiti med polnjenjem in ga je mogoce vklopiti le tako, da odklopite
napajalnik. Opozorilo: Naprava ima vroco povrsino, zato morajo biti ljudje, ki niso obcutljivi na
vrocino, pri uporabi pazljivi,



DIAGRAM UPORABE IZDELKA

Na splosno je vrstni red uporabe naslednji: glava, vrat, hrbet (prsna vretenca, ledvena vretenca, krizna
vretenca), prsni del trebuha, zgornje okoncine, spodnje okoncine.
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A.Masaza ramen
B.Masaza hrbta
C.Masaza komolcev
D.Masaza trebuha
E.MasaZa nog
F.Masaza glave
G.MasaZa obraza

KONTRAINDIKACUE

1.Kriti¢na stanja, kot so hude bolezni srca, odpoved ledvic, ciroza jeter, ascites, popolni ne
uporabljajte pri hudih edemih.

2.Ljudem z zelo obcutljivo ali hudo alergijo na koZo je prepovedan stik s koZznimi boleznimi.
3.1zdelka ne uporabljajte, ¢e so na povrsini telesa grudice, razjede, makule in nepojasnjene mase.
4.Ljudem s teZnjami po krvavitvah, kot so pozna sladkorna bolezen, huda anemija, levkemija,a
plasticna anemija in trombolizacija, je uporaba strogo prepovedana.

5.Nizek krvni tlak, nizek krvni sladkor, pretirana Sibkost in Zivéna napetost, zlasti strah pred bolecino
Ne uporabljajte.

6.Ljudje, ki so Ze dolgo bolni, so izredno Sibki, tanki in koZa je izgubila elasti¢nost, so strogo
prepovedani.

7.Strogo je prepovedana uporaba bolecih delov pri akutnih zvinih, ranah ali zlomih.



8.Prevelika Zeja, prevelika lakota, prekomerno pitje, pijanost, prevelika utrujenost in prekomerno
zadrZevanje v poznih urah so strogo Prepovedana uporaba.

9.Med menstruacijo ne uporabljajte v spodnjem delu trebuha; prepovedano za nosecnice.
10.Prepovedano za bolnike z motnjami zaznavanja koze ali tiste, ki niso ob¢utljivi na toploto.
11.Tega izdelka ne smejo uporabljati pooperativni bolniki in tisti, ki imajo vstavljen sréni
spodbujevalnik.

PREVIDNOSTNI UKREPI IN VARNOST IZDELKA

1.Pri uporabi bodite pozorni na temperaturo kamnite igle, sami izberite ustrezno temperaturno
opremo, prevladuje temperatura, ki je sprejemljiva za koZo. Ne pregrevajte se, da preprecite opekline.
2.Kadar po uporabi z eteri¢nim oljem ostane vonj, izdelek obrisite s Cisto mokro krpo, da ga ohranite
Cistega. Preden ga daste drugim, je treba za razkuzevanje uporabiti 75-odstotni alkohol, da se
izognete okuzbi.

3.Ne premikajte instrumenta tako, da ga drzite za napajalni kabel.

4Ta izdelek ne more padati z velike viSine, udarca, z njim je treba ravnati nezno, previdno Krhko.
5.Ta naprava ni vodotesna, ne namakajte je v vodi ali vodi.

6.Strogo je prepovedano uporabljati kemic¢na topila za ¢is¢enje ohisja, napajalnika in pokrova tipk
plosce naprave.

Opomba: Tega izdelka ni mogoce uporabljati kot nadomestek za zdravila ali medicinske pripomocke.

PARAMETRI IZDELKA

Ime izdelka: GUASHAGLOW
Model izdelka: LSF-888
Nazivna vhodna napetost: 5V
Nazivna vhodna moc: 5 W

NACIN ODSTRANJEVANJA AKUMULATORSKE BATERIJE

-Preden baterijo zavrZete, jo je treba odstraniti iz naprave;
-Ko baterijo odstranite, mora biti aparat izklopljen;
-Baterijo je treba varno odstraniti.

1. Vgrajena litijeva baterija za ponovno polnjenje tega izdelka lahko onesnazuje okolje Ko zavrzete ta
izdelek, ga ne jemljite s splosnim Zivljenjem Odpadke je treba zloZiti skupaj, baterijo pa izvleci.

2. Pred razgradnjo izdelka in odstranitvijo litijeve baterije se prepricajte, da ste izklopili napajanje ali
izklopili elektricno napajanje.

3. lzvlecite stopnice litijeve baterije, odtrgajte sprednji in zadnji pokrov glavnega telesa, tako da se
sprednji in zadnji pokrov locita, s Skarjami prereZite vodnik baterije in odstranite baterijo.

4. Odstranjene litijeve baterije je treba varno odstraniti in jih oddati v center za recikliranje baterij, ki
ga doloci vlada, kar prispeva k varovanju okolja.

NAVODILA ZA RECIKLIRANJE IN ODLAGANIJE:

Ta oznaka pomeni, da izdelka ni dovoljeno odvre¢i med gospodinjske odpadke po vsej EU. Da bi preprecili
potencialno skodo okolju ali ¢loveskemu zdravju zaradi nekontroliranega odlaganja odpadkov. Reciklirajte
odgovorno za spodbujanje trajnostne rabe materialnih virov. Ce elite vrniti uporabljen izdelek, uporabite
sistem za oddajo in zbiranje, ali pa stopite v stik z trgovcem, pri katerem ste izdelek kupili. Trgovina lahko
sprejme izdelek za okolju prijazno recikliranje.

c € Izjava proizvajalca, da izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih direktiv EU.



HR: GUASHAGLOW — KORISNICKI PRIRUCNIK

UVOD U PROIZVOD

2
| —
e ] ?
ﬁ
v— 6
3 4 5 7

Pregled dijelova

Ekran

Kudiste uredaja

Prekidac / Tipka za nacin rada
Tipka za podesSavanje brzine
Ploca za instrumente za grebanje
Crvena svjetlost

USB priklju¢ak za punjenje

NowukwNe

METODA RADA

Pritisnite i drZite prekidad/Tipku za nacin rada 2 sekunde kako biste usli u stanje ukljuivanja.
Indikatorska ploca je na crveno, pocetna temperatura 1, pretpostavljena vibracija 0. Pritisnite
prekidaé/tipku za nacin rada, odaberite funkciju, temperaturu i vibraciju redom, na odgovarajuéem
polozaju funkcije, odgovarajudi indikator nacina e se upaliti (indikator funkcije temperature je crven,
indikator funkcije vibracije je plav), podesite brzinu pomocu tipke za brzinu, vibracija 0-9, temperatura
0-9. (1-3 je niska razina, 4-6 je srednja razina, 7-9 je visoka razina) Dugi pritisak tipke za brzinu 2 sekunde
iskljuuje/upali crvenu svjetlost. Pritisnite i drZite prekidad/Tipku za nacin rada 2 sekunde kako biste
iskljucili uredaj. Upozorenje o niskom naponu: Ekran treperi 5 puta i automatski se iskljuuje. Ekran 8
treperi prilikom punjenja, dok se ekran 8 pali kada je pun. Automatsko gasenje nakon 30 minuta rada.
Napomena: Proizvod se ne moZze ukljuciti tijekom punjenja i mozZe se ukljuciti isklju¢ivanjem napajanja.
Upozorenje: Aparat ima vrucu povrsinu, a osobe koje nisu osjetljive na toplinu moraju paziti prilikom
koristenja.

DIJAGRAM KORISTENJA PROIZVODA

Opcenito, redoslijed upotrebe je glava, vrat, leda (prsna kraljeznica, lumbalna kraljeznica, sakralna
kraljeznica), prsni abdomen, gornji udovi, donji udovi.
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A. MasaZa ramena
B. Masaza leda

C. Masaza lakta

D. Masaza trbuha
E. MasaZa nogu

F. Masaza glave

G. Masaza lica

KONTRAINDIKACUE

1.

9.

Kriticna stanja poput teske bolesti srca, zatajenja bubrega, ciroze jetre, ascitesa, potpuno se ne
koriste kod teskog oticanja.

Osobe s visoko osjetljivom ili teSkom alergijom koZze zabranjene su za kontakte s koZnim
bolestima.

Ne koristite ovaj proizvod na mjestima gdje postoje kvrzice, ulkus, mrlje i nerazjasnjeni izbocine
na povrsini tijela.

Osobe s tendencijom krvarenja, poput dijabetesa u kasnom stadiju, teske anemije, leukemije,
aplasti¢ne anemije i trombolize, strogo su zabranjene.

Niski tlak, niska razina Secera u krvi, prekomjerna slabost i napetost Zivaca, posebno strah od
boli, ne koristiti.

Osobe koje su dugo bolesne, izuzetno slabe, mr3ave i koZa im je izgubila elasti¢nost strogo su
zabranjene.

Strogo je zabranjeno koristiti na bolnim dijelovima akutnih istegnuca, rana ili prijeloma.
Pretjerana Zed, prejedanje, prekomjerno pijenje, pijanstvo, prekomjerni umor i no¢no bdjenje
su strogo zabranjeni.

Ne koristiti na donjem dijelu trbuha tijekom menstruacije; Zabranjeno za trudnice.

10. Zabranjeno je za pacijente s poremecajem osjeta koZze ili onima koji nisu osjetljivi na toplinu.



11. Ovaj proizvod ne bi trebali koristiti pacijenti nakon operacije i oni koji su ugradeni pejsmejker.

MJERE OPREZA | SIGURNOST PROIZVODA

1. Obratite paznju na temperaturu kamencica kada koristite, odaberite svoj odgovarajuéi stupanj
temperature, pri cemu ¢e prevladavati temperatura prihvatljiva koZi. Ne pregrijavajte kako biste
sprijecili opekline.

2. Ako miris ostane nakon upotrebe s etericnim uljem, obriSite proizvod ¢istom mokrom krpom

kako biste ga ocuvali istim. Prije davanja drugima, koristite 75% alkohola za dezinfekciju kako

biste izbjegli infekciju.

Ne pomicite instrument drzeci napajanje.

Ovaj proizvod ne smije pasti s visine, udariti, treba ga rukovati njeZzno, oprezno i pazljivo.

Ovaj uredaj nije vodootporan, ne smije se uranjati u vodu ili vodu.

Strogo je zabranjeno koristiti kemijska otapala za CiS¢enje tijela, napajanja i poklopca tipki ploce

uredaja. Napomena: Ovaj proizvod ne moze se koristiti kao zamjena za lijekove ili medicinske

uredaje.
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PARAMETRI PROIZVODA

Naziv proizvoda: GUASHAGLOW
Model proizvoda: LSF-888
Nazivni napon ulaza: 5V
Nazivna snaga ulaza: 5W

METODA UKLANJANJA PUNIJIVE BATERIJE

e Bateriju treba ukloniti iz uredaja prije odlaganja;
¢ Uredaj mora biti isklju¢en prilikom uklanjanja baterije;
e Bateriju treba sigurno zbrinuti.

1. Ugradena punjiva litijeva baterija ovog proizvoda moZze zagadivati okolis. Prilikom odlaganja
ovog proizvoda, nemoijte ga stavljati zajedno s opéim kuénim smecem, vec izvadite bateriju.

2. Prije rastavljanja proizvoda i uklanjanja litij baterije, obavezno iskljucite napajanje ili iskljucite
uredaj.

3. Koraci izvlacenija litij baterije ukljucuju odvajanje prednje i straznje poklopce glavnog tijela, tako
da se predniji i straznji poklopci odvoje, izrezivanje vodi¢a baterije Skarama i uklanjanje baterije.

4. lzvadene litij baterije treba sigurno zbrinuti i staviti u centar za recikliranje baterija koji je
odreden od strane vlade, Sto pridonosi zastiti okolisa.

UPUTE ZA RECIKLAZU | ODLAGANJE:

Ova oznaka znaci da se proizvod ne smije odbaciti kao ostatak kuc¢anstva u cijeloj EU. Kako biste sprijecili
mogucu Stetu okolisu ili ljudskom zdravlju od nekontroliranog odlaganja otpada. Reciklirajte odgovorno kako
biste potaknuli odrZivu uporabu materijalnih resursa. Ako Zelite vratiti koriSteni uredaj, koristite sustav za
predaju i prikupljanje, ili kontaktirajte prodavaca od kojeg ste kupili proizvod. Prodavac¢ moze prihvatiti proizvod
za ekoloski sigurno recikliranje.

c € Izjava proizvodaca da proizvod zadovoljava zahtjeve odgovarajucih direktiva EU.



IT: GUASHAGLOW - MANUALE D'USO

INTODUZIONE DEL PRODOTTO

Panoramica dei componenti
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1.Schermo del display

2.Involucro della macchina

3.Pulsante interruttore/modalita
4.Pulsante di regolazione dell'ingranaggio
5.Scheda strumento di raschiamento
6.Luce rossa

7.Porta di ricarica USB

METODO DI FUNZIONAMENTO

Tenere premuto il pulsante di accensione/modalita per 2 secondi per passare allo stato di accensione.
La spia & accesa in rosso Avvio, temperatura predefinita 1, vibrazione predefinita 0. Premere il tasto
interruttore/modalita, selezionare la funzione, la temperatura e la vibrazione a turno, nella posizione
della funzione corrispondente, I'indicatore della modalita corrispondente si accende (l'indicatore
della funzione della modalita temperatura e rosso, l'indicatore della funzione della modalita
vibrazione é blu), regolare I'ingranaggio tramite il tasto ingranaggi, la vibrazione 0-9, l'ingranaggio
della temperatura 0-9. (1-3 e di grado basso, 4-6 e di grado medio, 7-9 & di grado alto) Premere a
lungo il tasto ingranaggi per 2 secondi per spegnere/accendere la luce rossa. Tenere premuto il tasto
interruttore/modalita per 2 secondi per spegnere il dispositivo. Avviso di bassa tensione: Il display
lampeggia per 5 volte e si spegne automaticamente. Il display 8 lampeggia quando & in carica, mentre
si accende quando e pieno. Spegnimento automatico dopo 30 minuti di lavoro.

Nota: il prodotto non puo essere acceso durante la carica e puo essere acceso solo scollegando
|'alimentazione. Attenzione: L'apparecchio ha una superficie calda e le persone non sensibili al calore
devono prestare attenzione quando lo utilizzano,



SCHEMA DI UTILIZZO DEL PRODOTTO
In generale, I'ordine di utilizzo é: testa, collo, schiena (vertebre toraciche, vertebre lombari, vertebre
sacre), addome toracico, arti superiori, arti inferiori.
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A.Massaggio delle spalle
B.Massaggio della schiena
C.Massaggio del gomito
D.Massaggio dell'addome
E.Massaggio delle gambe
F.Massaggio della testa
G.Massaggio del viso

CONTROINDICAZIONI

1.Condizioni critiche, come gravi malattie cardiache, insufficienza renale, cirrosi epatica, ascite, non
utilizzare per gravi edemi.

2.E vietato I'uso a persone altamente sensibili o con gravi allergie cutanee.

3.Non utilizzare il prodotto in presenza di noduli, ulcerazioni, macule e masse inspiegabili sulla
superficie corporea.

4.E severamente vietato I'uso del prodotto a persone con tendenza al sanguinamento, come diabete
tardivo, anemia grave, leucemia, anemia plastica e trombolitica.

5.Pressione sanguigna bassa, glicemia bassa, eccessiva debolezza e tensione nervosa, soprattutto
paura del dolore Non usare.

6.E severamente vietato alle persone malate da molto tempo, estremamente deboli, magre e con la
pelle che ha perso la sua elasticita.

7.E severamente vietato utilizzare le parti doloranti di distorsioni, ferite o fratture acute.



8.S0no severamente vietati la sete, la fame, il bere eccessivo, I'ubriachezza, |'affaticamento e il fare le
ore piccole.

9.Non utilizzare il basso ventre durante le mestruazioni; vietato alle donne in gravidanza.

10.E vietato ai pazienti con disturbi della percezione cutanea o che non sono sensibili al calore.
11.Questo prodotto non deve essere utilizzato da pazienti in fase post-operatoria e da coloro ai quali
e stato applicato un pacemaker.

PRECAUZIONI E SICUREZZA DEL PRODOTTO

1.Prestare attenzione alla temperatura dell'ago di pietra durante I'uso, scegliere il proprio dispositivo
di temperatura appropriato, la temperatura accettabile per la pelle deve prevalere. Non surriscaldare
per evitare ustioni.

2.Quando l'odore rimane dopo I'uso dell'olio essenziale, pulire il prodotto con un panno pulito e
umido per mantenerlo pulito. Prima di darlo ad altri, si deve usare I'alcol al 75% per la disinfezione,
per evitare infezioni.

3.Non spostare lo strumento tenendo il cavo di alimentazione.

4.Questo prodotto non puo cadere da un'altitudine elevata, non pud subire impatti, deve essere
maneggiato con delicatezza e attenzione.

5.Questo apparecchio non & impermeabile, non immergerlo in acqua o acqua.

6.E severamente vietato I'uso di solventi chimici per pulire il corpo, I'alimentazione e il coperchio della
macchina.

Nota: questo prodotto non pud essere utilizzato come sostituto di farmaci o dispositivi medici.

PARAMETRI DEL PRODOTTO

Nome del prodotto: GUASHAGLOW
Modello del prodotto: LSF-888
Tensione nominale di ingresso: 5V
Potenza nominale in ingresso: 5W

METODO DI RIMOZIONE DELLA BATTERIA RICARICABILE

-La batteria deve essere rimossa dall'apparecchio prima di essere gettata;
-L'apparecchio deve essere spento quando la batteria viene rimossa;
-La batteria deve essere smaltita in modo sicuro.

1. La batteria al litio ricaricabile incorporata in questo prodotto puo inquinare I'ambiente Quando si
getta questo prodotto, si prega di non portarlo con la vita di tutti i giorni | rifiuti devono essere messi
insieme e la batteria deve essere tolta.

2. Prima di smontare il prodotto e rimuovere la batteria al litio, assicurarsi di spegnere il prodotto o di
spegnerlo.

3. Estrarre i gradini della batteria al litio, fare leva sui coperchi anteriore e posteriore del corpo
principale, in modo da separare i coperchi anteriore e posteriore, tagliare il cavo della batteria con le
forbici e rimuovere la batteria.

4. Le batterie al litio rimosse devono essere smaltite in modo sicuro e conferite al centro di riciclaggio
delle batterie designato dal governo, che favorisce la tutela dell'ambiente.



ISTRUZIONI PER IL RICICLAGGIO E LO SMALTIMENTO:

Questa etichetta indica che il prodotto non puo essere smaltito come altri rifiuti domestici in tutta I'Unione
Europea. Per prevenire possibili danni all'ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento non
controllato dei rifiuti. Ricicla responsabilmente per promuovere I'uso sostenibile delle risorse materiali. Se
desideri restituire un dispositivo usato, utilizza il sistema di raccolta o contatta il rivenditore presso il quale hai
acquistato il prodotto. Il rivenditore puo accettare il prodotto per un riciclaggio ecologicamente sicuro.

Una dichiarazione del produttore che attesta che il prodotto & conforme ai requisiti delle direttive dell'UE
applicabili.



DE/AT: GUASHAGLOW - BENUTZERHANDBUCH
PRODUKTEINFUHRUNG

Teilelbersicht
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1.Bildschirm
2.Maschinengehause
3.Schalter/Modus-Taste

4 Taste fur die Gangeinstellung
5.Schabeinstrumententafel
6.Rotes Licht
7.USB-Ladeanschluss

BEDIENUNGSMETHODE

Halten Sie den Schalter/Modusknopf 2 Sekunden lang gedriickt, um das Gerat einzuschalten. Die
Anzeigetafel leuchtet rot. Start, Temperatur Standard 1, Vibration Standard 0. Driicken Sie die
Schalter/Modus-Taste, wahlen Sie die Funktion, Temperatur und Vibration Schalter wiederum, an der
entsprechenden Funktion Position, die entsprechende Modus-Anzeige leuchtet auf (Temperatur-
Modus Funktionsanzeige ist rot, Vibrations-Modus Funktionsanzeige ist blau), stellen Sie den Gang
durch die Getriebe-Taste, Vibration 0-9, Temperatur Gang 0-9. (1-3 ist niedriger Grad, 4-6 ist mittlerer
Grad, 7-9 ist hoher Grad) Langes Driicken der Getriebe-Taste fur 2 Sekunden, um das rote Licht aus /
ein. Halten Sie den Schalter/Modusknopf 2 Sekunden lang gedriickt, um das Gerat auszuschalten.
Warnung bei Unterspannung: Die Anzeige blinkt 5 Mal und schaltet sich automatisch ab. Die Anzeige
8 flackert beim Aufladen, wahrend die Anzeige 8 aufleuchtet, wenn sie voll ist. Automatische
Abschaltung nach 30 Minuten Betrieb.

Hinweis: Das Gerat lasst sich wahrend des Ladevorgangs nicht einschalten und kann nur durch Ziehen
des Netzsteckers eingeschaltet werden. Warnung: Das Gerat hat eine heilRe Oberflache, und
Personen, die nicht hitzeempfindlich sind, missen bei der Verwendung des Gerats vorsichtig sein,



DIAGRAMM ZUR VERWENDUNG DES PRODUKTS
Im Allgemeinen ist die Reihenfolge der Anwendung Kopf, Nacken, Ricken (Brustwirbel, Lendenwirbel,
Kreuzbeinwirbel), Brust-Bauch, obere Gliedmalien, untere GliedmaRen.
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A.Schultermassage
B.Rlickenmassage
C.Ellenbogenmassage
D.Unterleibsmassage
E.Beinmassage
F.Kopfmassage
G.Gesichtsmassage

KONTRAINDIKATION

1.Kritische Zustande, wie z.B. schwere Herzerkrankungen, Nierenversagen, Leberzirrhose, Aszites,
komplett nicht bei schweren Odemen anwenden.

2.Menschen mit hochsensiblen oder schweren Hautallergien ist der Kontakt mit Hautkrankheiten
untersagt.

3.Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn es Klumpen, Geschwiire, Makel und unerklarliche
Massen auf der Korperoberflache gibt

4.Menschen mit Blutungsneigung, wie z.B. Spatdiabetes, schwere Andmie, Leukdamie, plastische
Andmie und Thrombolytika sind strengstens verboten.

5.Niedriger Blutdruck, niedriger Blutzucker, GbermaRige Schwache und nervése Anspannung,
insbesondere Angst vor Schmerzen dirfen nicht angewendet werden.

6.Streng verboten sind Personen, die lange Zeit krank waren, extrem schwach und diinn sind und
deren Haut ihre Elastizitat verloren hat.



7.Es ist strengstens verboten, die schmerzhaften Teile von akuten Verstauchungen, Wunden oder
Frakturen zu verwenden.

8.Uberdurst, Uberhunger, Ubertrinken, Trunkenheit, Ubermiidung und ibermaRiges Aufbleiben sind
strengstens untersagt.

9.Wahrend der Menstruation nicht am Unterleib anwenden; fiir Schwangere verboten.

10.Es ist verboten fir Patienten mit Hautwahrnehmungsstérungen oder solche, die nicht
hitzeempfindlich sind.

11.Dieses Produkt sollte nicht von postoperativen Patienten und Patienten mit Herzschrittmachern
verwendet werden.

PRODUKTVORKEHRUNGEN UND SICHERHEIT

1.Achten Sie bei der Anwendung auf die Temperatur der Steinnadel, wahlen Sie Ihre eigene geeignete
Temperaturausriistung, die fiir die Haut akzeptable Temperatur muss vorherrschen. Uberhitzen Sie
nicht, um Verbrennungen zu vermeiden.

2.Wenn der Geruch nach der Verwendung mit dtherischem Ol bleibt, wischen Sie das Produkt mit
einem sauberen, feuchten Tuch ab, um das Produkt sauber zu halten. Bevor Sie es an andere
weitergeben, sollten Sie es mit 75%igem Alkohol desinfizieren, um eine Infektion zu vermeiden.
3.Bewegen Sie das Gerat nicht, indem Sie das Netzkabel festhalten.

4.Dieses Produkt kann nicht aus einer groRen Hohe fallen, Auswirkungen, sollte sanft behandelt
werden, vorsichtig Fragile.

5.Dieses Gerét ist nicht wasserdicht, nicht in Wasser oder Wasser eintauchen.

6.Es ist strengstens verboten, chemische Losungsmittel zu verwenden, um das Gehdause, die
Stromversorgung und die Tastenabdeckung des Gerats zu reinigen.

Hinweis: Dieses Produkt kann nicht als Ersatz fiir Medikamente oder medizinische Gerdte verwendet
werden.

PRODUKTPARAMETER

Produktname: GUASHAGLOW
Produktmodell: LSF-888
Nenneingangsspannung: 5V
Nenneingangsleistung: 5W

ENTNAHME DER WIEDERAUFLADBAREN BATTERIE

-Die Batterie muss aus dem Gerat entfernt werden, bevor sie entsorgt wird;

-Das Gerat muss ausgeschaltet werden, wenn der Akku entfernt wird;

-Die Batterie sollte sicher entsorgt werden.

1. Die eingebaute wiederaufladbare Lithiumbatterie dieses Produkts kann die Umwelt verschmutzen.
Wenn Sie dieses Produkt entsorgen, nehmen Sie es bitte nicht in den Hausmdill, sondern nehmen Sie

die Batterie heraus.

2. Bevor Sie das Produkt zerlegen und die Lithiumbatterie herausnehmen, schalten Sie unbedingt den
Strom ab oder schalten Sie das Gerat aus.

3. Nehmen Sie die Stufen der Lithium-Batterie heraus, hebeln Sie die vordere und hintere Abdeckung
des Hauptgehauses auf, so dass die vordere und hintere Abdeckung getrennt sind, schneiden Sie das

Batteriekabel mit einer Schere ab und entfernen Sie die Batterie.



4. Die herausgenommenen Lithiumbatterien sollten sicher entsorgt und in das von der Regierung
benannte Batterie-Recyclingzentrum gebracht werden, was dem Umweltschutz dient.

ANLEITUNGEN ZUR RECYCLING UND ENTSORGUNG:

Dieses Label bedeutet, dass das Produkt nicht wie tiblicher Haushaltsmiill in der gesamten EU entsorgt werden
darf. Um mogliche Schaden an der Umwelt oder der menschlichen Gesundheit durch unkontrollierte
Abfallentsorgung zu verhindern. Recyceln Sie verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Nutzung von
Materialressourcen zu fordern. Wenn Sie ein gebrauchtes Geréat zuriickgeben méchten, verwenden Sie das
Abgabesystem oder wenden Sie sich an den Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Der Handler kann
das Produkt umweltfreundlich recyceln.

c € Eine Erklarung des Herstellers, dass das Produkt den Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien entspricht.



CZ: GUASHAGLOW - NAVOD K POUZITI
INSTRUKCE K VYROBKU

Prehled dild
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1.0brazovka displeje

2.Kryt stroje

3.Pfepinac / tladitko rezimu

4 Tlacitko pro nastaveni pfevodu
5.Deska Skrabaciho pfistroje
6.Cervené svétlo

7.USB port pro nabijeni

zPUSOB OVLADANI

Stisknutim a podrZenim tladitka prepinade/rezimu po dobu 2 sekund prejdéte do stavu zapnuti.
Indikacni deska sviti ¢ervené Zacindme, vychozi teplota 1, vychozi vibrace 0. Stisknéte tlacitko
prepinace/rezimu, zvolte postupné funkci, prepinac teploty a vibraci, v pfislusné poloze funkce se
rozsviti prislusny indikator rezimu (indikator funkce rezimu teploty je ¢erveny, indikator funkce rezimu
vibraci je modry), nastavte prevodovy stupen pomoci tlacitka pfevodovky, vibrace 0-9, teplota
prevodovy stupen 0-9. (1-3 je nizky stupen, 4-6 je stredni stupen, 7-9 je vysoky stupen) Dlouhym
stisknutim tlacitka pfevodovky na 2 sekundy vypnete/zapnete Cervené svétlo. Stisknutim a podrzenim
tlacditka spinace/rezimu na 2 sekundy se vypne. Vystraha nizkého napéti: Displej 5krat blikne a
automaticky se vypne. Displej 8 blika pfi nabijeni, zatimco displej 8 se rozsviti, kdyz je plny.
Automatické vypnuti po 30 minutdch prace.

Poznamka: Vyrobek nelze zapnout pfi nabijeni a Ize jej zapnout pouze odpojenim napajeni.
Upozornéni: Pfi nabijeni je nutné pouZivat pouze nabijecku: Pfistroj ma horky povrch a osoby, které
nejsou citlivé na teplo, musi pfi jeho pouzivani davat pozor,



SCHEMA POUZITi VYROBKU

Obecné plati, Ze poradi pouZiti je hlava, krk, zada (hrudni obratle,bederni obratle, kfizové obratle),
hrudni bficho, horni koncetiny, dolni koncetiny.
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A.Masaz ramen
B.Masaz zad
C.Masaz loktl
D.Masaz bficha
E.Masaz nohou
F.Masaz hlavy
G.Masaz obliceje

KONTRAINDIKACE

1.Kritické stavy, jako je tézké srdecni onemocnéni, selhani ledvin, cirhdza jater, ascites, kompletni
nepouzivejte pri tézkych otocich.

2.Lidem s vysoce citlivou nebo téZzkou koZni alergii je zakdzan kontakt s koZnimi chorobami.
3.Nepouzivejte tento pripravek tam, kde se na povrchu téla vyskytuji boule, ulcerace, makuly a
nevysvétlitelné utvary.

4.Lidem se sklonem ke krvaceni, jako je pozdni cukrovka, tézka anémie, leukémie,a plastickd anémie a
trombolytika je pfisné zakazano.

5.Nizky krevni tlak, nizka hladina cukru v krvi, nadmérna slabost a nervové napéti, zejména strach z
bolesti Nepouzivejte.

6.Lidé, ktefi jsou dlouhodobé nemocni, jsou extrémné slabi, hubeni a klZe ztratila pruznost, jsou
pfisné zakazani.



7.Je pfisné zakdzano pouZivat bolestivé ¢asti pfi akutnich vyronech, zranénich nebo zlomeninach.
8.Pfisné se nepouzivaji pfilisna Zizen, prilisny hlad, nadmérné piti, opilost, pfilisna unava a pfilisné
ponocovani.

9.Nepouzivejte v podbrisku béhem menstruace; Zakdzano pro téhotné Zeny.

10.Zakazano pacientim s poruchami vnimani klize nebo tém, ktefi nejsou citlivi na teplo.

11.Tento vyrobek by neméli pouzivat pacienti po operaci a ti, ktefi maji voperovany kardiostimulator.

BEZPECNOSTNi OPATRENi A BEZPECNOST VYROBKU

1.Pfi pouZivani vénujte pozornost teploté kamenné jehly, zvolte si vlastni vhodné teplotni zafizeni,
pfevazuje teplota pfijatelnd pro pokozku. Neprehtivejte se, abyste predesli popaleninam.

2.Kdyz po pouziti s esencidlnim olejem zlstane zapach, otfete vyrobek Cistym vihkym hadfikem,
abyste jej udrzeli v Cistoté. Pfed podanim ostatnim by mél byt k dezinfekci pouzit 75% alkohol, aby se
zabrdnilo infekci.

3.Nepohybujte ptistrojem tak, Zze budete drzet napajeci kabel.

4 Tento vyrobek nemuze spadnout z velké vysky, narazu, mélo by se s nim zachazet jemné, opatrné
Krehky.

5.Tento pftistroj neni vodotésny, nenamacejte jej do vody ani do vody.

6.Je prisné zakdzano pouzivat chemicka rozpoustédla k ¢iSténi téla, napdjeciho zdroje a krytu
klavesnice pfristroje Deska.

Poznamka: Tento vyrobek nelze pouzivat jako ndhradu Iék(l nebo zdravotnickych prostredkd.

PARAMETRY VYROBKU

Nazev vyrobku: GUASHAGLOW

Model vyrobku: GAGASHULGASH, ktery je uréen k pouZiti v domdacnosti: LSF-888
Jmenovité vstupni napéti: 5V

Jmenovity pfikon: 5W

ZPUSOB VYJMUTI DOBIJECi BATERIE

-Pfed vyfazenim baterie je nutné ji ze spottebice vyjmout;
-Po vyjmuti baterie musi byt spotfebic vypnuty;
-Baterie by méla byt bezpecné zlikvidovana.

1. Vestavéna dobijeci lithiova baterie tohoto vyrobku muzZe znecistovat Zivotni prostredi Pfi vyfazovani
tohoto vyrobku jej neberte s sebou do bézného Zivota Odpadky by se mély dat dohromady a baterie
by se méla vyjmout.

2. Pred rozloZenim vyrobku a vyjmutim lithiové baterie nezapomerite vypnout napdjeni nebo vypnout
zdroj.

3. Vyjméte kroky lithiové baterie, vypacte predni a zadni kryt hlavniho téla tak, aby byly predni a zadni
kryty oddéleny, nlizkami prestfihnéte privodni kabel baterie a baterii vyjméte.

4. Vyjmuté lithiové baterie by mély byt bezpecéné zlikvidovany a odevzdany do recyklacniho strediska
baterii uréeného vlddou, coz pfispiva k ochrané Zivotniho prostredi.



NAVODY K RECYKLACI A ODSTRANENI:

Toto oznaceni znamena, Ze vyrobek nesmi byt vyhozen jako bézny domaci odpad po celé EU. Abyste predesli
moznym Skodam na Zivotnim prostredi nebo lidskému zdravi z nekontrolované likvidace odpadu. Recyklujte
odpovédné k podpore udrzitelného vyuzivani materialnich zdroja. Chcete-li vratit pouZzity zafizeni, pouzijte
systém odbéru a sbéru, nebo kontaktujte prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. Prodejce mUze pfijmout
vyrobek k ekologicky bezpeénému recyklovani.

Prohlaseni vyrobce, Ze vyrobek splriuje poZzadavky pfislusnych smérnic EU.



PL: GUASHAGLOW - INSTRUKCJA OBStUGI

INSTRUKCJA PRODUKTU

Przeglad czesci
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1.Ekran wyswietlacza
2.0budowa urzadzenia
3.Przetgcznik / przycisk trybu
4.Przycisk regulacji przektadni
5.Ptytka przyrzadu do skrobania
6.Czerwone swiatto

7.Port fadowania USB

METODA OBStUGI

Nacis$nij i przytrzymaj przycisk wtgcznika/trybu przez 2 sekundy, aby wigczy¢ zasilanie. Ptytka
wskaznika zaswieci sie na czerwono Uruchomienie, domysina temperatura 1, domysine wibracje 0.
Nacisnij przycisk przetacznika/trybu, wybierz kolejno funkcje, temperature i przetacznik wibracji, w
odpowiedniej pozycji funkcji zaswieci sie odpowiedni wskaznik trybu (wskaznik funkcji trybu
temperatury jest czerwony, wskaznik funkcji trybu wibracji jest niebieski), wyreguluj bieg za pomoca
przycisku zmiany biegdw, wibracje 0-9, bieg temperatury 0-9. (1-3 to niski stopien, 4-6 to sredni
stopien, 7-9 to wysoki stopien) Nacisnij i przytrzymaj przycisk zmiany biegdéw przez 2 sekundy, aby
wytgczyé/wiaczyé czerwone $wiatto. Nacisnij i przytrzymaj przetgcznik/przycisk trybu przez 2 sekundy,
aby wytgczy¢ urzadzenie. Ostrzezenie o niskim napieciu: Wyswietlacz zamiga 5 razy i wytaczy sie
automatycznie. Wyswietlacz 8 migocze podczas fadowania, podczas gdy wyswietlacz 8 swieci sie po
natadowaniu. Automatyczne wytgczenie po 30 minutach pracy.



Uwaga: Produkt nie moze by¢ wtgczony podczas tadowania i moze by¢ wtgczony tylko po odtgczeniu
zasilania. Ostrzezenie: Urzadzenie ma goracg powierzchnie i osoby niewrazliwe na ciepto musza
zachowad ostroznos¢ podczas korzystania z niego,

SCHEMAT UZYTKOWANIA PRODUKTU

Ogdlnie rzecz biorac, kolejnos¢ uzycia to gtowa, szyja, plecy (kregi piersiowe, ledZzwiowe, krzyzowe),
klatka piersiowa, brzuch, koiczyny gérne, koniczyny dolne.
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A.Masaz ramion
B.Masaz plecéw
C.Masaz tokci
D.Masaz brzucha
E.Masaz nég
F.Masaz gtowy
G.Masaz twarzy

PRZECIWWSKAZANIA

1.Stany krytyczne, takie jak ciezka choroba serca, niewydolno$¢ nerek, marsko$¢ watroby,
wodobrzusze, nie stosowac w przypadku ciezkiego obrzeku.

2.0soby z bardzo wrazliwg lub ciezka alergig skérng nie mogg kontaktowac sie z chorobami skéry.
3.Nie nalezy stosowac tego produktu w przypadku grudek, owrzodzen, plam i niewyjasnionych mas
na powierzchni ciata.

4.0soby z tendencjg do krwawien, takie jak pdzna cukrzyca, ciezka niedokrwistosc¢, biataczka,
niedokrwistos¢ plastyczna i trombolityczna sg surowo zabronione.



5.Niskie cisnienie krwi, niski poziom cukru we krwi, nadmierne ostabienie i napiecie nerwowe,
zwtaszcza strach przed bolem.

6.0soby, ktére chorowaty przez diugi czas, sg wyjatkowo stabe, cienkie, a skdra stracita elastycznosé,
sg surowo zabronione.

7.Surowo zabrania sie uzywania bolesnych czesci ostrych zwichnieé, ran lub ztaman.

8.Nadmierne pragnienie, nadmierny gtéd, nadmierne picie, pijafistwo, nadmierne zmeczenie i
nadmierne spanie do pdzna sg surowo zabronione.

9.Nie uzywad w dolnej czesci brzucha podczas menstruacji; zabronione dla kobiet w cigzy.
10.Zabrania sie stosowania u pacjentéw z zaburzeniami percepcji skory lub niewrazliwych na ciepto.
11.Ten produkt nie powinien byé uzywany przez pacjentdw pooperacyjnych i tych, ktérym
wszczepiono rozrusznik serca.

SRODKI OSTROZNOSCI | BEZPIECZENSTWO PRODUKTU

1.Podczas korzystania z urzgdzenia nalezy zwraca¢ uwage na temperature igty, wybierajgc odpowiedni
sprzet do pomiaru temperatury. Nie przegrzewac, aby unikng¢ oparzen.

2.Jesli po uzyciu z olejkiem eterycznym pozostanie zapach, wytrzyj produkt czystg wilgotng szmatka,
aby utrzymac produkt w czystosci. Przed przekazaniem produktu innym osobom nalezy uzy¢ 75%
alkoholu do dezynfekcji, aby unikngé infekcji.

3.Nie przesuwac urzadzenia trzymajac za przewdd zasilajacy.

4 Ten produkt nie moze spas¢ z duzej wysokosci, uderzenie, nalezy obchodzié sie z nim delikatnie,
ostroznie Kruche.

5.Urzadzenie nie jest wodoodporne, nie moczy¢ w wodzie.

6.Surowo zabrania sie uzywania rozpuszczalnikéw chemicznych do czyszczenia obudowy, zasilacza i
pokrywy przyciskdw urzadzenia.

Uwaga: Ten produkt nie moze by¢ uzywany jako substytut lekdw lub urzadzen medycznych.

PARAMETRY PRODUKTU

Nazwa produktu: GUASHAGLOW
Model produktu: LSF-888
Znamionowe napiecie wejsciowe: 5V
Znamionowa moc wejsciowa: 5W

METODA WYJMOWANIA AKUMULATORA

-Akumulator nalezy wyja¢ z urzadzenia przed jego wyrzuceniem;
-Po wyjeciu akumulatora urzadzenie musi by¢ wytgczone;
-Akumulator nalezy utylizowac w bezpieczny sposdb.

1. Wbudowana w ten produkt bateria litowa wielokrotnego fadowania moze zanieczyszczac
Srodowisko Podczas utylizacji tego produktu nie nalezy wyrzucaé¢ go razem z innymi odpadami.

2. Przed roztozeniem produktu i wyjeciem baterii litowe]j nalezy wytgczy¢ zasilanie.

3. Wyjmij baterie litowa, podwaz przednig i tylng pokrywe gtdwnego korpusu, tak aby przednia i tylna
pokrywa byty oddzielone, odetnij przewdd baterii nozyczkami i wyjmij baterie.

4. Wyjete baterie litowe nalezy bezpiecznie zutylizowaé i umiesci¢ w wyznaczonym przez rzad
centrum recyklingu baterii, co sprzyja ochronie srodowiska.



INSTRUKCJE DOTYCZACE RECYKLINGU | UTYLIZACII:

Ta etykieta oznacza, ze produkt nie moze by¢ usuwany jako zwykty odpad domowy w catej UE. Aby zapobiec
potencjalnym szkodom dla sSrodowiska lub zdrowia ludzkiego wynikajgcym z niekontrolowanego usuwania
odpaddw. Recykling prowadz odpowiedzialnie, aby promowac¢ zréwnowazone korzystanie z zasobdw
materialnych. Jesli chcesz zwrdci¢ uzywane urzadzenie, skorzystaj z systemu odbioru i kolekcji lub skontaktuj sie
z detalistg, od ktorego zakupites produkt. Detalista moze przyjaé produkt do ekologicznego recyklingu.

Oswiadczenie producenta, ze produkt spetnia wymagania odpowiednich dyrektyw UE.



HU: GUASHAGLOW - HASZNALATI KEZIKONYV

TERMEKBEMUTATO

Alkatrészek attekintése
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1.Képernyé

2.Géphaz

3.Kapcsolé / izemmadd gomb
4.Fogaskerék-beadllitd gomb
5.Kapard mszerfal

6.VOros fény

7.USB tolt6csatlakozd

MUKODESI MOD

Nyomja meg és tartsa lenyomva a kapcsolé/Mode gombot 2 masodpercig a bekapcsolt allapotba
|épéshez. A kijelz6tabla pirosan indul, h6mérséklet alapértelmezett 1, rezgés alapértelmezett 0.
Nyomja meg a kapcsolé/mdd gombot, valassza ki a funkciot, a hémérséklet és a rezgés kapcsolot
felvaltva, a megfelel6 funkcié poziciéban a megfelel6 izemmadjelz6 vilagit (a hEmérséklet izemmaod
funkcidjelzd piros, a rezgés lzemmad funkciodjelz6 kék), llitsa be a fokozatot a sebességvalté gombon
keresztil, rezgés 0-9, hémérséklet fokozat 0-9. (1-3 az alacsony fokozat, 4-6 a kézepes fokozat, 7-9 a
magas fokozat) Nyomja meg hosszan a sebességvaltd gombot 2 masodpercig a piros fény ki/be
kapcsoldasahoz. Nyomja meg és tartsa lenyomva a kapcsolé/Mode gombot 2 masodpercig a
kikapcsoldshoz. Alacsony fesziiltségre figyelmeztetés: A kijelz6 5 alkalommal villog és automatikusan
kikapcsol. A 8-as kijelz6 villog toltéskor, mig a 8-as kijelzé vilagit, ha tele van. Automatikus kikapcsolas
30 perc munka utan.



Megjegyzés: A termék toltés kdzben nem kapcsolhaté be, és csak a tdpegység kihtzdsdval kapcsolhatd
be. Figyelmeztetés: A készllék forro fellilettel rendelkezik, ezért a hére nem érzékeny embereknek a
haszndlat soran figyelnitk kell,

A TERMEK HASZNALATI DIAGRAMIJA

Altaldban a hasznalat sorrendje: fej, nyak, hat (mellkasi csigolyak,agyéki csigolyak, keresztcsigolyak),
mellkasi has, felsé végtagok, alsé végtagok.
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AVallmasszazs
B.Hatmasszazs
C.Koényokmasszazs
D.Hasi masszazs
E.Labmasszazs
F.Fejmasszazs
G.Arcmasszazs

ELLENJAVALLAT

1.Kritikus allapotok, mint példaul sulyos szivbetegség, veseelégtelenség, majzsugor, aszcitisz, teljes ne
haszndlja sulyos 6déma esetén.

2.Nagyon érzékeny vagy sulyos bérallergidban szenvedd személyeknek tilos a bérbetegségekkel vald
érintkezés.

3.Ne hasznalja ezt a terméket, ha a testfellileten csomdk, fekélyek, makuldk és megmagyarazhatatlan
csomok vannak.



4 Vérzésre hajlamos személyek, mint példaul késéi cukorbetegség, sulyos vérszegénység, leukémia,a
plasztikus vérszegénység és trombolizis szigordan tilos.

5.Alacsony vérnyomas, alacsony vércukorszint, tulzott gyengeség és idegfesziiltség, kiilondsen a
fajdalomtdl valé félelem Ne hasznilja.

6.Hosszu ideje beteg, rendkiviil gyenge, sovany, a bér elvesztette rugalmassagat szigoruan tilos.
7.Szigoruan tilos haszndlni az akut randuldsok, sebek vagy torések fajdalmas részein.

8.A tul szomijas, tul éhes, tul sokat ivo, részeg, tul faradt és tul sokaig fennmaradd ember sulyos Ne
hasznilja.

9.Menstrudcié alatt ne hasznalja az alhasra; Terhes néknek tilos.

10.Tilos a b6rérzékelési zavarokkal kiizd6 vagy a h6re nem érzékeny betegek szamara.

11.Ezt a terméket nem hasznalhatjak mUitét utani betegek és pacemakerrel elldtott betegek.

A TERMEKRE VONATKOZO OVINTEZKEDESEK ES BIZTONSAG

1.Hasznalat sordn Ugyeljen a ké td h6mérsékletére, valassza ki a sajat megfelel6 hémérsékletd
felszerelését, a b6r szamara elfogadhatd h6meérsékletnek kell érvényesilnie. Ne melegitse tul az égési
sérilések elkeriilése érdekében.

2.Ha az illéolajjal torténé hasznalat utdn szag marad, torolje le a terméket tiszta nedves ruhdval, hogy
a terméket tisztan tartsa. MielStt masoknak adna, 75%-os alkoholt kell hasznalni a fertStlenitéshez a
fert6zés elkeriilése érdekében.

3.Ne mozgassa a készliléket a tdpkabelt fogva.

4.Ez a termék nem eshet le nagy magassagbdl, Gtkozés, dvatosan kell kezelni, évatos Torékeny.

5.Ez a késziilék nem vizallo, ne dztassa vizbe vagy vizbe.

6.Szigoruan tilos kémiai olddszereket hasznalni a gép testének, tdpegységének és a
billentylzetfedélnek a tisztitdsahoz Board.

Megjegyzés: Ez a termék nem haszndlhatd gydgyszerek vagy orvosi eszk6zok helyettesitésére.

TERMEKPARAMETEREK

Termék neve: GUASHAGLOW
Termékmodell: LSF-888

Névleges bemeneti fesziiltség: 5V
Névleges bemeneti teljesitmény: 5W

UJRATOLTHETO AKKUMULATOR ELTAVOLITASANAK MODJA

-Az akkumulatort ki kell venni a késziilékbél, mielétt kidobja;

-Az akkumulator eltavolitdsakor a késziiléket ki kell kapcsolni;

-Az akkumulatort biztonsagosan kell artalmatlanitani.

1. A termék beépitett Gjratolthetd litium akkumulatora szennyezheti a kdrnyezetet A termék
kidobasakor ne vigye az altalanos életbe A szemetet dssze kell rakni és az akkumulatort ki kell venni.
2. A termék lebontdsa és a litium akkumuldtor eltavolitdsa el6tt feltétlenil kapcsolja ki a késziiléket
vagy kapcsolja ki.

3. Vegye ki a litium akkumuldtor lépcséit, feszitse fel a f6test ellilsé és hatso fedelét, hogy az eliilsé és
hatsé fedelek elvaljanak, vagja le az akkumulator vezetékét olléval, és vegye ki az akkumulatort.

4. Az eltavolitott litium akkumulatorokat biztonsagosan kell artalmatlanitani, és a kormany altal
kijelolt, a kornyezetvédelmet el&segité akkumulator-ujrahasznositd kozpontba kell helyezni.



UTASITASOK A SZEMETLEADAS ES HULLADEKKEZELESHEZ:

Ez a cimke azt jelenti, hogy a terméket nem szabad haztartasi hulladékként eldobni az EU egész teriiletén. Az
esetleges kornyezeti vagy emberi egészségre karos hatasok megelGzése érdekében. FelelGsségteljesen hasznalja
Ujra, hogy elGsegitse a materialitas fenntarthaté felhaszndldsat. Ha vissza szeretné adni a hasznalt eszkozt,
haszndlja az eldobasi és gydijtési rendszert, vagy Iépjen kapcsolatba azokkal a kiskeresked&kkel, akikt&l a
terméket megvasarolta. A kiskereskedd elfogadhatja a terméket kérnyezetbarat Gjrahasznositasra.

A gyartd nyilatkozata arrdl, hogy a termék megfelel az érvényes EU irdnyelveknek.



BG: GUASHAGLOW - PbKOBOACTBO 3a noTpebutens

MHTOAYKLUMUA 3A NPOAYKTA

[Mpernen Ha Yyactute

1.EKkpaH Ha amncnnesn

2.Kopnyc Ha mawnHaTa
3.MpeBKAtouBaTen / 6YTOH 3a pexunm
4.byToH 3a perynvpaHe Ha npefasKaTa
5.MnaTka Ha MHCTPyMEHTa 3a OCTbpreaHe
6.YepseHa cBeTInHA

7.USB nopt 3a 3apexkgaHe

METO/A HA PABOTA

HatucHeTe 1 3agpbXKTe ByTOHa 3a NpPeBKAOYBaHe/peXMM 3a 2 CEKYHAM, 3a Aa Bie3eTe B CbCToAHME
Ha BKAtOYBaHe. MHAMKATOPHOTO Tab/10 e B YepBeHO 3anoyBame, TemnepaTypa no nogpasbupane 1,
BMb6paummn no nogpasbupaHe 0. HaTucHeTe ByToHa 3a NpeBKAtOYBaHe/pexXum, nsbepete
nocnenoBatenHo GyHKLUMATA, NPEBKAOYBATENA 3@ TeMMepaTypaTa 1 BUbpauuaTa, Npu cCboTBETHaTa
nosnuma Ha GYHKUMATA LLE CBETHE CbOTBETHUAT MHAMKATOP 33 PEXKMMA (MHAMKATOPDBT 338 GYHKLUMATA
Ha peXknuma Ha TemrepaTypaTa € YepBeH, MHANKATOPDBT 38 GYHKUMATA HA peXkMma Ha BMbpauuaTa e
CWH), peryavpaiTe npeAasBKaTa Ypes K/toya 3a npegasKkuTe, Bubpaumsa 0-9, npesasKa 3a
Temnepatypata 0-9. (1-3 e HUCKa cTeneH, 4-6 e cpeaHa cTeneH, 7-9 e BUCOKa cTeneH) Abaro
HaTMCHETEe KNtoYa 3a NpeAaBKuTe 3a 2 CEKYHAM, 3a Aa U3K0UMTE/BKIKOYMTE YepBeHaTa CBETANHA.
HaTucHeTe 1 3aapbiKTe 6YTOHA 3a NpeBKOYBaHe/PeXKMM 3a 2 CEKyHAM, 3a Aa Ce U3K/ouuTe.
MpeaynperaeHe 3a HUCKO HanpeXeHue: [INCnAeaT mura B NPOAb/AKEHME Ha 5 NbTU U Ce U3KALOYBA
aBTOMaTMYHO. [lncnneAt 8 mura, KOraTo ce 3aperkaa, a KoraTo e NbJjeH, gucnaeaT 8 ceeTsa.
ABTOMATUYHO M3KAtoYBaHe cned 30 MUHYTK paboTa.



3abeneKka: MPOAYKTLT HE MOKeE [1a Ce BK/IIOUM, KOTaTo Ce 3ape/ia, M MOKE 1a Ce BKJ/I0YM CaMo KaTo
ce 13BaaM 3axpaHBaAHETO OT KOHTaKTa. MpeaynpexaeHne: YpeasT Mma ropelia noBbpxHOCT U XopaTa,
KOWUTO He Ca 4yBCTBUTE/IHU KbM TOMJIUHa, Tpﬂ6Ba Aa BHMMaBaAT, KOraTo ro u3noj3Bear,

CXEMA HA U3NON3BAHE HA NMPOAYKTA

Mo NPMHLMN peabT Ha M3MNOA3BaHe e raBa, Wna, rpbb (rpbaHM NpeLNeHn, NyMbaNHM NpeLwieHu,
KPBCTHM NpeLuieHn), rPbAEH KoL, KOpem, roOpHU KpalHULM, OOTHU KPAalHULM.
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A.Macax Ha pameHeTe
b.Maca Ha ropba
B.Macax Ha naktute
lMacax Ha Kopema
[.Macax Ha KpakaTa
F.Maca Ha rnasaTta
G.MacaXx Ha amueTo

NMPOTUBOMNOKA3AHUA

1.KpUTUYHM CHCTOAHMA, KaTo TEXKKU CbpAeUHU 3abonsaBaHuA, 6bbpeyHa HegoCTaTbYHOCT, LMpPOo3a Ha
YyepHUa Apob, acuuT, Mb/ieH He U3MNO0A3BaTe MPU TEXKKN OTOLM.

2.Ha xopa C BUCOKa YyBCTBUTEHOCT U/ TEXKKM KOXKHU afeprnmn ce 3abpaHaBa KOHTaKT C KOXHU
3abonABaHUA.

3.He usnonssaiTe T031 NPOAYKT NP HaiUUMe Ha BYUKM, A3BU, MaKyAU U HEOBACHUMUK 0Bpa3yBaHNA
Mo NOBBbPXHOCTTA Ha TANOTO



4.Xopa CbC CKNOHHOCT KbM KbpBEHEe, KaTO KbCeH AMabeT, TexKa aHeEMUA, 1eBKEMUA,A NAACTUYHA
aHemuA N TPOMBOUTULM Ca CTPOro 3abpaHeHu.

5.H1cKo KpbBHO HansraHe, HACKA KPbBHa 3axap, NPeKoMepHa c1abocT M HePBHO HaMNpeXKeHue,
ocobeHo cTpax oT 6bonKa He nsnonssaite.

6.Xopa, KouTo ca bonenyBann AbAFO BPEME, Ca U3KNOUNTENHO CNabu, TbHKM M KoXKaTa e 3arybuna
€/1aCTUYHOCTTa CU, ca CTPOoro 3abpaHeHn

7.CTporo 3abpaHeHo e U3noi3BaHETO Ha 6ONE3HEHUTE YaCTW NPU OCTPU HABAXBAHUA, PaHU UK
CYynBaHMA.

8.MpekaneHara Xaxaa, NpernagHABaHETO, NPeKaeHoTo NMeHe, NMAHCTBOTO, NPeKaneHaTa ymopa u
npeKaneHoTOo 3aCToABaHE A0 KbCHO ca CTporo He nsnonseaire.

9.He u3snonseaiTe AoNHATA YacT Ha KOpema No Bpeme Ha MeHCTpyauma; 3abpaHeHo 3a 6pemeHHM
KEeHN.

10.3abpaHeHo e 3a NaLMEHTHN C HAPYLLEHUA BbB Bb3NPUEMaHETO Ha KOoXaTa UM TakKMBa, KOUTO He ca
YyBCTBUTE/IHM KBM TOMJINHA.

11.To3n npoayKT He TpsbBa ga ce N3N0A3Ba OT C/legonepPaTUBHU NALUMEHTU U TaKMBA, HA KOUTO €
NocTaBeH NeMCMENKBP.

NPEANA3HU MEPKN N BESONACHOCT HA NPOAYKTA

1.06bpHeTe BHUMaHWE Ha TemnepaTypaTa Ha KaMeHHaTa 1A, KoraTo A usnonseaTe, n3bepete cu
noaxoAsALa TemnepaTypHa eKMNUpPoBKa, Npeobnasasa npuemansaTa 3a KoxaTa Temnepatypa. He
nperpsasaiTe, 3a Aa NpeaoTBPATUTE U3TrapAHUA.

2.Korato cnep ynotpeba c eTepuyHO Mac/io ocTaHe MUPU3MA, M3bbpLueTe NpoayKTa C YACTa MOKpa
Kbpna, 3a Aa 3anasuTe NpoayKTa uymcT. Mpeau aa ro gagete Ha Apyrm xopa, Tpabsa Aa ce M3non3Ba
75% ankoxon 3a pesnHoeKums, 3a Aa ce nsberHe MHPeKkUmA.

3.He npemecTBaliTe MHCTPYMEHTA, KaTO AbPKUTE 3axpaHBalLmA Kaben.

4.To3M NPOAYKT He MOXKe Aa NagHe OT rofiAsmMa BUCOYMHA, fa ce yaapu, Tpabsa aa ce 6opasm ¢ Hero
BHMMATE/IHO, Aa ce BHMMaBa Kpexbk.

5.To3un anapaT He e BOAOYCTOMYMB, HE [0 NoTansiiTe BbB BOAA UM BOAA.

6.CTporo 3abpaHeHo e N3MN0A3BaHETO Ha XMMUYECKU Pa3TBOPUTENIM 3@ MOYUCTBAHE Ha KOpMyca,
3axpaHBaAHETO M Kanaka Ha K/itYa Ha mawunHaTa bopa.

3abenerkka: To3m NPOAYKT He MOXKe A3 Ce U3M0A3BA KAaTo 3aMeCTUTEN Ha IeKapCTBA MU MEeULMHCKM
nsgenua.

NAPAMETPU HA NPOAYKTA

HanmeHoBaHMe Ha npoaykta: GUASHAGLOW
Mogen Ha npoaykrta: LSF-888

HomwuHanHo BXxogHO HanpexeHue: 5V
HomunHanHa BxogHa mouwHocT: 5W

METO/ 3A OTCTPAHABAHE HA AKYMVYJIATOPHA BATEPUA
-BatepusTa TpAbBa Aa ce U3BagM OT ypesa, Nnpeam Aa ce U3XBbpu;

-YpeasT TpAbBa Aa 6bae M3KAoYeH, KoraTto baTepusTa e U3BaAeHa;
-batepunaTa Tpsbea aa 6bae n3xebpsieHa 6esonacHo.



1. BrpageHaTa akymynaTopHa MTUEBa BaTepus Ha TO3M NPOAYKT MOXKe [a 3aMbPCU OKOJIHaTa cpesa
Korato u3xsbpasaTe TO3U NPoAYyKT, MOJIA, He ro u3HacanTe ¢ obwms xKmeoT CmeTTa TpabBa aa ce
cbbepe 1 baTepunATa ga ce U3Bagu.

2. Mpeawn pa pasrnobute NpoayKTa v Aa nssaguTe nntmesaTa 6aTepusa, 3a4b/IKUTENHO U3KAOYETE
3aXpaHBaHETO UM U3KIOYETE 3aXPaHBAHETO.

3. N3BageTe CTbNKUTE Ha INTUEBATA BaTepumsa, pasuyneTe NpeaHUs 1 3a4HUA Kanak Ha OCHOBHOTO
TANO, TaKa Ye NPeSHUAT U 3a4HUAT Kanak [a ce OTAeNAT, oTperkeTe Kabena Ha baTepuATa C HOXKMLA U
n3Bagerte b6aTepunaTa.

4. U3BageHuTe nntnesn b6atepum TpabBa Aa ce U3XBbPAAT 6e30MacHO 1 Aa ce NOCTaBAT B LEHTLP 33
peuunKnMpaHe Ha 6aTepum, onpeneneH ot NPaBUTENCTBOTO, KOETO H1aronpPUATCTBa ONa3BaHETo Ha
OKOJ1HaTa cpeaa.

YKA3AHUA 3A PELUKNTUPAHE U U3XBBPNAHE:

Ta3u eTMKeTKa 03HaYaBa, Ye NPOAYKTHLT HE MOKE Aa Ce U3XBBLPAK KaTo 06MKHOBEH 6MTOB oTnag B uanata EC. 3a
npeaoTBpaTABaHE Ha Bb3MOXHM BPeAy 3a OKOJIHATa CPesa UM YOBELLKOTO 34paBe OT HeKOHTPOIMPaHO
M3XBbp/AHE Ha OTNaabLM. Peunknnpaiite oTrOBOPHO, 33 A4a Ce MOAMNOMOrHe ycToiumsara ynotpeba Ha
maTepuanHu pecypcu. AKo UcKaTe 4a BbpHeTe ynoTpe6saBaHO yCTPOIMCTBO, M3M0/I3BaiTe cucTemaTa 3a
cbbupaHe u cbbupaHe UK ce CBbPIKETe C TbProBeLa, OT KOroTo CTe 3aKynuam npoayKkTa. Tbproseubt MoKe 4a
npueme NPOLYKTa 3a €KOJ0rMYHO 6e30MacHO peumKampaHe.

c € [eknapauma oT NponssBoanTeNS, Ye NPOAYKTLT OTrOBApPA Ha U3MCKBAHUATA HAa CbOTBETHUTE ANPEKTUBM Ha EC.



LV: GUASHAGLOW - IZMANTOSANAS ROKASGRAMATAS

PRODUKTA INTODUKCIJA

Detalu parskats
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1.Displeja ekrans

2.Masinas korpuss
3.Sledza/reZima poga
4.Parnesumu regulésanas poga
5.Skrapésanas instrumentu plate
6.Sarkana gaisma

7.USB uzlades ports

DARBIBAS METODE

Nospiediet sledZa/reZima pogu un turiet to nospiestu 2 sekundes, lai parietu ieslégta rezima.
Indikatoru panelis ir ieslégts sarkana krasa Sakot, temperatlra péc nokluséjuma 1, vibracija péc
nokluséjuma 0. Nospiediet slédZa/rezima taustinu, péc kartas izvélieties funkciju, temperatiras un
vibracijas slédzi, attiecigas funkcijas pozicija iedegsies attieciga rezima indikators (temperatiras
rezima funkcijas indikators ir sarkans, vibracijas rezZima funkcijas indikators ir zils), ar parnesumu
taustinu regul&jiet parnesumu, vibracijas 0-9, temperatiras parnesums 0-9. (1-3 ir zema pakape, 4-6
ir vidéja pakape, 7-9 ir augsta pakape) Uz 2 sekundém ilgi nospiediet parnesumu taustinu, lai
izslégtu/ieslégtu sarkano gaismu. Nospiediet un turiet slédza/rezima pogu 2 sekundes, lai izslégtos.
Bridinajums par zemu spriegumu: Displejs mirgo 5 reizes un automatiski izsledzas. Displejs 8 mirgo,
kad notiek uzlade, bet displejs 8 iedegas, kad uzlade ir pilna. Automatiska izslégSanas péc 30 darba
minatém.



Piezime: razojumu nevar ieslégt uzlades laika, un to var ieslégt, tikai atvienojot baroSanas avotu.
Bridinajums: lericei ir karsta virsma, un cilvékiem, kas nav jutigi pret karstumu, tas lietosanas laika
japievérs uzmaniba,

IZSTRADAJUMA LIETOSANAS SHEMA

Kopuma lietosanas seciba ir galva, kakls, mugura (krGiSu skriemeli, jostas skriemeli, krustu skriemeli),
krGsu véders, augséjas ekstremitates, apakséjas ekstremitates.
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A.Plecu masaza
B.Muguras masaza
C.Elkonu masaza
D.Védera masaza
E.Kaju masaza
F.Galvas masaza
G.Sejas masaza

KONTRINDIKACIAS

1.Kritiski stavokli, pieméram, smagas sirds slimibas, nieru mazspéja, aknu ciroze, ascits, pilnigi nelietot
smagu tusku gadijuma.

2.Cilvékiem ar Joti jutigu vai smagu adas alergiju aizliegts kontakts ar adas slimtbam.

3.Nelietot So Iidzekli, ja uz kermena virsmas ir veidojusies mezglini, ¢tlas, makulas un neizskaidrojami
veidojumi.

4.Cilvékiem ar noslieci uz asino$anu, pieméram, vélu diabétu, smagu anémiju, leikemiju,a plastisku
anémiju un trombolitisku anémiju ir stingri aizliegts lietot.



5.Zems asinsspiediens, zems cukura limenis asinis, parmérigs vajums un nervu spriedze, Tpasi bailes
no sapém Nelietot.

6.Cilvékiem, kuri ilgstosi slimo, ir loti vaji, tievi un ada ir zaudéjusi elastibu, ir stingri aizliegts.
7.Stingri aizliegts lietot akttu sastiepumu, bricu vai lizumu sapigas dalas.

8.Parmerigas slapes, parmerigs izsalkums, parmeériga dzersana, iereibums, parmérigs nogurums un
parmériga kavésanas ir stingri Aizliegts lietot.

9.Nelietot védera lejasdala menstruaciju laika; Aizliegts gratniecem.

10.Aizliegts lietot pacientiem ar adas uztveres traucéjumiem vai pacientiem, kuri nav jutigi pret
karstumu.

11.S0 izstradajumu nedrikst lietot pacienti péc operacijam un pacienti, kuriem ir uzstadits
elektrokardiostimulators.

PRODUKTA PIESARDZIBAS UN DROSIBAS PASAKUMI

1.Lietojot pieversiet uzmanibu akmens adatas temperatirai, izvélieties sev piemérotu temperatiras
riku, noteicosa ir adai pienemama temperatira. Neparkarséjiet, lai novérstu apdegumus.

2.Ja péc lietoSanas ar éterisko ellu paliek smaka, noslaukiet izstradajumu ar tiru mitru dranu, lai
saglabatu tirtbu. Pirms doSanas citiem dezinfekcijai jaizmanto 75% spirts, lai izvairitos no infekcijas.
3.Neparvietojiet instrumentu, turot rokas stravas vadu.

4.Sis izstradajums nevar krist no liela augstuma, trieciena, ar to jarikojas uzmanigi, uzmanigi Trausls.
5.Sis aparats nav Gdensizturigs, nemérciet Gdeni vai GdenT.
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6.Masinas korpusa, baroSanas avota un taustinu vaka tiriSanai ir stingri aizliegts izmantot kimiskos

______

Piezime: So izstradajumu nevar izmantot ka zalu vai medicinisko iericu aizstajéju.
IZSTRADAJUMA PARAMETRI

Izstradajuma nosaukums: GUASHAGLOW
Produkta modelis: LSF-888: MODELIS: LSF-888
Nominalais ieejas spriegums: 5V

Nominala ieejas jauda: 5W

UZLADEJAMAS BATERIJAS IZNEMSANAS METODE

-Pirms akumulatora izmesanas tas ir jaiznem no ierices;

-lznemot akumulatoru, iericei jabat izslégtai;

-Akumulators jaiznicina drosa veida.

1. Saja izstradajuma iebiveétais uzlad&jamais litija akumulators var piesarnot vidi lzmetot $o
izstradajumu, lGdzu, nenovietojiet to kopa ar visparéjo dzivi Atkritumi jasavac kopa un akumulators
jaiznem.

2. Pirms izstradajuma sadaliSsanas un litija akumulatora iznems3anas noteikti izslédziet stravas padevi
vai izslédziet stravas padevi.

3. Iznemiet litija akumulatora pakapienus, atplésiet galvena korpusa priek$éjo un aizmuguréjo vacinu,
lai priek$éjais un aizmuguréjais vacins tiktu atdaliti, ar Skérém nogrieziet akumulatora vadu un
iznemiet akumulatoru.

4. Iznemtas litija baterijas ir drosi jaiznicina un janodod valdibas noteiktaja bateriju parstrades centr3,
kas veicina vides aizsardzibu.



INSTRUKCIJAS PAR PARSTRADI UN IZMETIENU:

S etikete nozimé, ka produkts nedrikst tikt izmesti ka parasts sadzives atkritums visa ES. Lai novérstu
iespéjamos kaitéjumus vides vai cilvéku veselibai no nekontrolétas atkritumu izgasanas. Parstradajiet atbildigi,
lai veicinatu materialu resursu ilgtspéjigu izmantosanu. Ja vélaties atgriezt lietoto ierici, izmantojiet atdevi un
kolekcijas sistému vai sazinieties ar mazumtirgotaju, no kura iegadajaties produktu. Mazumtirgotajs var pienemt
produktu ekologiski drosai parstradei.

RaZotaja deklaracija, ka produkts atbilst attiecigajam ES direktivam.



LT: GUASHAGLOW - VARTOTOJO VADOVAS

PRODUKTO INTODUKCUA

Detaliy apzvalga
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1.Ekrano ekranas

2.Masinos korpusas

3.Jungiklis / rezimo mygtukas
4.Pavaros reguliavimo mygtukas
5.Skrebinimo prietaisy ploksté
6.Raudona lemputé

7.USB jkrovimo prievadas

VEIKIMO BUDAS

Paspauskite ir 2 sekundes palaikykite jungiklio / rezimo mygtuka, kad pereituméte j jjungimo bisena.
Indikaciné ploksté Sviecia raudonai Pradéti, temperatlra pagal nutyléjima 1, vibracija pagal nutyléjima
0. Paspauskite jungiklio / rezZimo mygtuka, paeiliui pasirinkite funkcijg, temperatdros ir vibracijos
jungiklj, esant atitinkamai funkcijos padéciai, uzsidegs atitinkamo rezimo indikatorius (temperatiros
rezimo funkcijos indikatorius raudonas, vibracijos rezimo funkcijos indikatorius mélynas), reguliuokite
pavarg per pavary perjungimo mygtuka, vibracijos pavara 0-9, temperatiiros pavara 0-9. (1-3 - Zema
pavara, 4-6 - vidutiné pavara, 7-9 - auksta pavara) llgai paspauskite pavary perjungimo mygtuka 2
sekundes, kad raudona lemputé iSsijungty / jsijungty. Paspauskite ir 2 sekundes palaikykite jungiklj /
rezimo mygtuka, kad iSjungtuméte. |spé&jimas apie Zemg jtampa: Ekranas mirksi 5 kartus ir
automatiskai iSsijungia. Jkrovimo metu ekranas 8 mirksi, o kai jkraunama, ekranas 8 uzsidega.
Automatinis iSsijungimas po 30 darbo minuciy.



Pastaba: Jkrovimo metu gaminio jjungti negalima, jj galima jjungti tik atjungus maitinimo 3altin;.
Jspéjimas: Prietaisas turi karstg pavirsiy, todél Zzmonés, kurie néra jautras karsciui, turi bati atidUs jj
naudodami,

GAMINIO NAUDOJIMO SCHEMA

Apskritai naudojimo tvarka yra tokia: galva, kaklas, nugara (kritinés slanksteliai, juosmens slanksteliai,
kryzmens slanksteliai), krQtinés Igsta, pilvas, virSutinés gallinés, apatinés gallnés.
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A.Peciy masaZzas
B.Nugaros masazas
C.Alktniy masazas
D.Pilvo masaZas
E.Kojy masazas
F.Galvos masazas
G.Veido masaZas

KONTRAINDIKACIIOS

1.Kritinés biklés, pavyzdZiui, sunkios Sirdies ligos, inksty nepakankamumas, kepeny cirozé, ascitas,
visiSkai nenaudoti esant dideléms edemoms.

2.Zmonéms, turintiems labai jautrig ar sunkia odos alergija, draudziama liestis su odos ligomis.
3.Nenaudokite Sio produkto, kai k@ino pavirsiuje yra gumby, iSopéjimy, makuly ir nepaaiskinamy
masiy.

4.Zmonémes, turintiems polinkj j kraujavima, pavyzdZiui, sergantiems vélyvuoju diabetu, sunkia
anemija, leukemija,a plastine anemija ir trombolize, grieztai draudZiama naudoti §j produkta.



5.Zemas kraujospidis, maZas cukraus kiekis kraujyje, pernelyg didelis silonumas ir nerviné jtampa,
ypac skausmo baimé Negalima vartoti.

6.Zmonémes, kurie ilgai sirgo, yra labai silpni, ploni, o oda praradusi elastinguma, grie#tai draudZiama
7.Grieztai draudziama naudoti skausmingas Umiy patempimy, Zaizdy ar l0ziy vietas.

8.Per didelis troskulys, per didelis alkis, per didelis girtumas, girtuoklysté, per didelis nuovargis ir per
ilgas uzsibuvimas yra grieztai DraudZiama naudoti.

9.Nenaudoti ant apatinés pilvo dalies menstruacijy metu; DraudZziama nés¢ioms moterims.
10.DraudZiama pacientams, turintiems odos suvokimo sutrikimy arba nejautriems Silumai.

11.Sio gaminio negalima naudoti pooperaciniams pacientams ir tiems, kuriems buvo jdétas Sirdies
stimuliatorius.

GAMINIO ATSARGUMO PRIEMONES IR SAUGA

1.Naudodami atkreipkite démesj j akmens adatos temperatirg, pasirinkite sau tinkamga temperatiros
jranga, vyrauja odai priimtina temperatira. Neperkaitinkite, kad iSvengtuméte nudegimy.

2.Kai po naudojimo su eteriniu aliejumi lieka kvapas, nuvalykite gaminj Svariu drégnu skuduréliu, kad
gaminys baty Svarus. PrieS duodant kitiems, dezinfekcijai reikia naudoti 75 % alkoholj, kad baty
iSvengta infekcijos.

3.Nejudinkite prietaiso laikydami uz maitinimo laido.

4.Sis gaminys negali nukristi i$ didelio auki¢io, smagio, su juo reikia elgtis atsargiai, atsargiai Trapus.
5.Sis prietaisas néra atsparus vandeniui, nemerkite jo j vandenj ar vanden;.

6.Grieztai draudZiama cheminiais tirpikliais valyti aparato korpusg, maitinimo saltinj ir klavisy dangtelj
Ploksté.

Pastaba: Sis gaminys negali bti naudojamas kaip vaisty ar medicinos prietaisy pakaitalas.

GAMINIO PARAMETRAI

Gaminio pavadinimas: GUASHAGLOW

Produkto modelis: "GASHAGULASH" (angl: MODELIS: LSF-888
Nominali jéjimo jtampa: 5V

Vardiné jéjimo galia: 5W

JKRAUNAMOS BATERIJOS ISEMIMO BUDAS

-Pries iSmetant akumuliatoriy, jj reikia iSimti i$ prietaiso;
-I$émus akumuliatoriy, prietaisas turi bati iSjungtas;
-Akumuliatoriy reikia saugiai iSmesti.

1. Siame gaminyje jmontuotas jkraunamas li¢io akumuliatorius gali uztersti aplinkg I$mesdami §j
gaminj, neimkite jo kartu su bendruoju gyvenimu Siukles reikia sudéti ir i$§imti akumuliatoriy.

2. Prie$ iSardydami gaminj ir iSimdami licio baterijg, batinai iSjunkite maitinima arba iSjunkite
maitinimo Saltin;.

3. ISimkite licio akumuliatoriaus Zingsnius, atpléskite pagrindinio korpuso priekinj ir galinj dangtelius,
kad priekinis ir galinis dangteliai atsiskirty, Zirklémis nukirpkite akumuliatoriaus laidg ir iSimkite
akumuliatoriy.

4. ISimtas licio baterijas reikia saugiai iSmesti ir atiduoti j Vyriausybés paskirtg baterijy perdirbimo
centry, kuris yra palankus aplinkos apsaugai.



INSTRUKCIJOS DEL PERDIRBIMO IR ISMETIMO:

Si 7ymé reiskia, kad produktas negali bati i§mestas kaip jprastos namy dikio atliekos visoje ES. Norint i$vengti
galimy Zalos aplinkai ar Zmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo atlieky Salinimo. Perdirbkite atsakingai skatinant
tvary medziagy istekliy naudojimg. Norédami graZinti naudota jrenginj, naudokite atidavimo ir rinkimo sistemg
arba susisiekite su pardavéju, is kurio jsigijote produkta. Pardaveéjas gali priimti produktg aplinkai saugiam
perdirbimui.

Gamintojo deklaracija, kad produktas atitinka taikomus ES direktyvy reikalavimus.
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EIZAFQrH NPOIONTOZ

Emokonnon e€aptnuotwyv
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1.066vn 086vng

2.MepiBAnua UNXovAHATOC
3.Atakomng / koupni Aettoupylag
4. Kouumni puBuiong epyadeiwv
5.Mivakag opydvwv amogeong
6.Kokkvn Auyvia

7.0Upa dpoptiong USB

ME®OAOZ AEITOYPIAZ

MatnoTe Kol KPOTAOTE MATNUEVO TO KOUUTIL StakomTn/Aettoupylog yia 2 SeUTEPOAEMTA YLa VOl
€l0€AOeTE oTNV Katdotaon evepyornoinong. O mivakag evoeifewy elval og KOKKIVO XpWUO ZEKIVWVTAC,
Bepuokpaocia mpoemhoyn 1, 86vnon npoemihoyn 0. Miéote to MARKTPO Slakomtn/Aettoupyiog,
emAé€te T Aettoupyia, to Slakomtn Beppokpaciag kat §Gvnong Ue T oglpd, otV avtiotolxn B£on
Aettoupyiag, n avtiotolyn £voel&n Aettoupylag Ba avael (n Eévbelen Aettoupylog Beppuokpaaciag eivat
KOKKLVN, N €vBel€n Aettoupyiag S6vnong sivat pmAe), pubuilote TRV ToXUTNTA HECW TOU TIARKTPOU
tayutAtwy, 8évnon 0-9, taxutnta Oeppokpaciag 0-9. (1-3 elval xaunAn Badbuida, 4-6 sival pecaia
BaBuida, 7-9 sivat uPnAn Babuida) MNiéote mopaTETAUEVA TO TTANKTPO TAXUTATWY yLa 2
SeutepoOlenta ylo vo armevepyomotnoste/avoléete Tnv KOKKLVN Auxvia. Kpatnote matnuévo to
mAnktpo Stakomtn/Aettoupyiag yia 2 SsutepOAemnta yia va kheioete. MNpostdomnoinon xaunAnig tdonc:
H 006vn avopooBrvel yia 5 dopég kol amevepyoroleital avtopata. H 00dvn 8 tpepomnailel Kotd t
doption, evw n 0086vn 8 avaPel otav eival yepdtn. AUTOUATN AMEVEPYOTOiNGn LeTd oo 30 Aemtd
epyooiag.



Inueiwon: To mpoiov Sev umopel va evepyomnotnBel katd tn opTLon Kot Urmopel va evepyomotnBet
HOVOo amoouveEovTag Tnv mopoxn pevpatoc. MNposldomnoinon: H cuokeun €xeL kauTr emidAavela Kat
Ta dtopa ou Sev elval evaiocBnta otn BeppdTnTA MPEMEL VA TTPOGEXOUV OTAV TN XPNOLUOTIOLoUY,

AIATPAMMA XPHEHE TOY NPOTONTOS

Y€ YEVIKEC YPAUUEG, N OELpA xprong eivat: KedaAl, Aatpog, mhatn (Bwpakikol ormovdulot,ooduikol
omnovéulol, Lepol omovSuAoL), Bwpakiki KOWALY, Avw AKpa, KATW AKPA.
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A.Maoal wpwv
B.Maodl otnv mAdTn
r-Maoal aykwva
A.Ko\lakd pooal
E.Maoal modwwv
YT.Moaoal kedbaAng
Z.M0ooG{ Tpocwou

ANTENAEIZH

1.KploWEC KOTAOTAOELG, OTIWC 0OPAPEG Kapdlakég TabNoeLg, VeEbPIKN AVETIAPKELD, Kippwan Tou
ATOTOG, AoKITNG, TARPNG LNV XPNOLUOTIOLELTE yia coPBapd oldnua.

2.AnayopeUeTal os dtopa pe slaitepa evaicOnteg ] coPapeg Sepuatikeg alepyieg va pxovtol o
enadn pe SepUATIKEC TTAONAOELG.

3.Mnv XpnOLUOTIOLELTE AUTO TO TIPOTOV OTAV UTIAPXOUV £EOVKWHATA, EAKN, KNALOEG KaL aveEnynteg
paleg otnv enipAVELX TOU CWUOTOG



4. AntayopeVETOL QUOTNPA OE ATOMA LIE ALLOPPAYLKES TAOELG, OTIWG 0 KaBuatepnuévog SLapnTng, n
oofapn avauia, n Asuxawuia, n MAACTIKN avalia kat n OpopBoAuTikn.

5.XaunAn aptnplokn mieon, xoaunAo oakxapo oto aipa, urmepBoAlkn aduvapia Kot VEUPLKN évTaoh,
16lwg ¢oBog Tou MOvou Mnv XpNnOLUOTIOLELTE.

6.AToO TTOU Elval APPpWOTA YL LEYAAO XPOVLIKO Slaotnua, sival e€alpetika aduvapa, aduvarta Kal
TO S€pUa £XEL XAOEL TNV EAACTIKOTNTA TOU AMOyOpeVETAL AUOTNPA

7.AntayopeleTal AUOTNPA N XPNoN TwV ENWSUVWV TUNUATWY oo offa SLAoTPEUUATA, TIANYEG N
KQTAypaTa.

8.H umepBolikn dida, n untepBoAikn meiva, n umtepPoAikn KaTavaAwaon aAKoOA, n LEBN, n
uTtepBOALKN KOTIWON Kal n UTIEPBOALKN TTapapovh HEXPL apya To Bpddu eival coBapég Mnv
XPNOLUOTOLE(TE.

9.MnV XpNOLUOTIOLELTE TO KATW MEPOG TNG KOWALAG KATA TN SLAPKELA TNG EMUAVOU pUCEWG-
ATayOpEVETAL VLA TLG EYKUEG YUVAIKEG.

10.Anayopeletal o acBeveic pe Statapayxég tng aviiAnng tou §€puatog ) oe 6ooug Sev ival
guaioBbntoL otn BepuodTnTa.

11.To mpoidv auTO Sev TIPETEL VAL XPNOLUOTIOLELTAL OO UETEYXELPNTLKOUG a0BEVELC Kal amd 6ooug
£xouv tonoBetrosl Bnuatodotn.

NPOMYNAZEIZ KAl AZDANEIA TOY NPOTONTOZ

1.Awote mpoooyn otn Beppokpacia Tng METpLVNG BeAOvVaG KaTd Th Xpron, emAéEte To SIKO oag
katdAAnAo epyaleio Beppokpaciag, n Bepuokpoacia movu eival amodektr| amno to Sépua MPEMEL va
uTtepLoyVEL. Mnv uTteEpBEePAIVETE YL TNV amopuyn EYKOUUATWV.

2.0tav n pUupwdLA TaPAPEVEL LETA TN XPHon Le alBéplo £Aalo, OKOUTILOTE TO TIPOoloV e €va Kabapd
VYPO Tavi yla va dLatnprosTe to poiov kabapod. Npv to dwoete og GAAouc, Ba mpémeL va
xpnouomnolnBOel aAkoOAn 75% yLo armoAupaven yla Tty anoduyn LoAuvong.

3.Mnv HETOKLVELTE TO Opyavo Kpatwvtag to KaAwdlo tpododooiag.

4.AuTo 1o Mpoiov Sev umnopel va méoel amnod peydlo uPOUETPO, MPOOKPOoUan, Ba MPEMEL va TO
Xelplleote amald, mpooektikd ELOpauacTo.

5.AuTd To pnxavnua dev sivatl adLaBpoyo, Lnv to HoUALAleTe o€ vepPO N VEPO.

6.AnayopeVUETAL QUOTNPA N XPON XNMLKWVY SLOAUTWYV yLa TOV KOBAPLoKO TOU CWLATOGC, TOU
TP0od0odoTikoU KoL TOU KAAU LUATOC TIARKTPWY TOU TIVAKO TOU [NV LOTOG.

Inuelwon: Auto To Tpoiov Sev Unopel va xpnolpomnoln el w¢ UTIOKATAOTATO PAPUAKWY N LATPLKWY
OUOKEUWV.

MAPAMETPOI TOY NPOIONTOZ

Ovopaocio mpoiovrog: GUASHAGLOW
MovtéAo npoiovtoc: LSF-888
OvopaoTikA Tdon elo6dou: 5V
OvopaoTiki Loxug eloodou: 5W

MEGOAO: ADAIPEZHE EMANADOPTIZOMENHZ MMNATAPIAZ
-H pratopia mpémnel va adalpedel anod tn cuokeur ipotol anoppldOEei,

-H cuokeun mpéneL va elval amevepyomolnuévn otav adalpeital n unatapio,
-H pnatoaplia npémnel va anoppintetal pe achaAela.



1. H evowpatwpévn emavadoptilopevn unoatapia ABiou autol Tou poloviog Umopel va LoAUVEL TO
niepLBaAlov Otav amoppimnTeTe QUTO TO POLOV, LNV To maipvete padl pe tn yevikn {wn Ta okouTtidla
TPETIEL VO CUYKEVTPWVOVTAL KOlL N Uotapia mpenel va Byaivel.

2. Npwv arnd Tnv anocuvBeon tou mpoidvtog kal tnv adaipeon tng unatapiag Abiouv, BePfalwbdeite 6Tl
£XETE ATEVEPYOTIOLNOEL TNV Tpododoaia I TNV amevepyomnoinon.

3. BydAte ta okadomdtia tng pratopiog Abiou, avoifte To UmPooTvo Kal To Tow KAAUUUA TOU
KUPLOU CWHATOC, WOTE VA SLaXWPLOTOUV TO UMPOCTLVO KAl TO oW KAAUUMO, KOPTE TO KOAWSLO TNG
pratapiog pe PoAidt kat adalpéote tnv pnatapia.

4. OL adatpolpeves unatapieg Albiov Ba mpémel va anoppintovral pe aodpaletla Kot va
TOMOBETOUVTAL OTO KEVTPO AVAKUKAWGNG MITOTAPLWY TIOU €XEL OPLOTEL Ao TNV KUBEPVNON, TO OMoLo
OUUBAAAeL oTnV pootacia Tou meplBailovrtog.

OAHTIEZ INA ANAKYKAQZH KAI AMOPPIWH:

AUTH N ETIKETO ONUALVEL OTL TO TIPOLOV SEV MPETEL VAL ATIOPPITITETAL WG oUVNOLoPEVA OLKLOKA aTtoppilpoTa o
oAOKANpN tv EE. Ma tnv mpoAnyn mbavwy Inpuwv oto meptBailov r tnv avBpwrivn uyeia amo pn
eheyxopevn anoppun amoPAftwy. AvakukAwaote urtelBuva yla thv mpowbnaon g BLWOLUNG XPRong Twv
VALKV TOpwv. EQv BEAeTE va EMLOTPEYETE £VA XPNOLUOTIOLNUEVO TTPOLOV, XPNOLUOTIOLOTE TO GUCTN AL

[—] napddoong Kot GUAAOYAG 1) EMUKOWVWVAOTE UE TOV ALAVOTIWANTH Ao ToV 0moio ayopdoate To tpoidv. O
AtavonwAntng unopei va Sextel to Poidv yLa olkoAoyLKr) avakUKAwon.

c € ARAWON TOU KOTAOKEUQOTH OTL TO TIPOLOV CUUUOPPWVETAL HE TG ATTOUTAOELG TwV LoXUouowv odnywwv tng EE.



